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NOTE 
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER - JULI/AUGUST 2014 

  

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter, som Rådet har vedtaget i juli/august 

2014.1 2 

Det giver oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder: 

• datoen for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummeret på det vedtagne dokument 

• EFT/EUT-reference 

• de gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og, hvor det er relevant, 

stemmeforklaringer samt erklæringer til Rådets protokol. 

1 Med undtagelse af visse retsakter af begrænset rækkevidde, såsom procedureafgørelser, 
udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved internationale aftaler, 
punktuelle budgetafgørelser o.l. 

2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses 
for vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-
Parlamentet og generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dette dokument indeholder desuden oplysninger om vedtagelsen af ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-

acts?lang=da 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter på: http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-

register?lang=da 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes?lang=da 
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I JULI/AUGUST 2014 

 

Skriftlige procedurer afsluttet den 3. juli 2014 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse 2014/537/FUSP af 3. juli 2014 om undertegnelse og indgåelse på Den Europæiske 
Unions vegne af aftalen mellem Den Europæiske Union og Den Centralafrikanske Republik om 
betingelserne for overførsel til Den Centralafrikanske Republik af personer, som Den Europæiske 
Unions militæroperation (EUFOR RCA) har frihedsberøvet inden for rammerne af udførelsen af sit 
mandat, og om de garantier, der finder anvendelse på disse personer 
EUT L 251 af 23.8.2014, s. 1-2 

9774/14 

Aftale mellem Den Europæiske Union og Den Centralafrikanske Republik om betingelserne for 
overførsel til Den Centralafrikanske Republik af personer, som Den Europæiske Unions 
militæroperation (EUFOR RCA) har frihedsberøvet inden for rammerne af udførelsen af sit mandat, og 
om de garantier, der finder anvendelse på disse personer 
EUT L 251 af 23.8.2014, s. 3-6 

9775/14 

Rådets afgørelse 2014/430/FUSP af 3. juli 2014 om ændring af fælles aktion 2005/889/FUSP om 
oprettelse af en EU-grænsebistandsmission ved grænseovergangen i Rafah (EU BAM Rafah) 
EUT L 197 af 4.7.2014, s. 75-76 

9681/14 

Rådets forordning (EU) nr. 732/2014 af 3. juli 2014 om ændring af forordning (EF) nr. 754/2009 og 
(EU) nr. 43/2014 for så vidt angår visse fiskerimuligheder 
EUT L 197 af 4.7.2014, s. 1-9 

11215/14 
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3327. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ØKONOMI OG FINANS) den 8. juli 2014 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT  DOKUMENT AFSTEMNINGS
REGEL 

STEMMER 

Rådets direktiv 2014/86/EU af 8. juli 2014 om ændring af direktiv 
2011/96/EU om en fælles beskatningsordning for moder- og datterselskaber 
fra forskellige medlemsstater 
EUT L 219 af 25.7.2014, s. 40-41 

10996/14 Enstemmighed Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Erklæring fra Rådet 

Rådet 

– erindrer om sin vilje til at bekæmpe aggressiv skatteplanlægning og udhuling af skattegrundlaget og overførsel af overskud (BEPS) på EU-plan 
og internationalt og understreger, at der i dette arbejde bør tages hensyn til foreneligheden mellem det igangværende OECD-arbejde og EU's 
retlige rammer 

– understreger det presserende behov for at få lukket skattemæssige smuthuller i direktivet om moder- og datterselskaber i form af udnyttelse af 
forskelle i de nationale skattesystemer for at undgå, at medlemsstaterne mister betydelige indtægter, og sikre fair konkurrence mellem 
virksomhederne på det indre marked 

– noterer sig, at selv om direkte beskatning henhører under medlemsstaternes kompetence, er samtlige medlemsstater enige om, at det 
skattemæssige smuthul som følge af hybride lånearrangementer, der medfører dobbelt ikkebeskatning, bør tages op i ændringsdirektivet 

– erkender, at det er nødvendigt at splitte det ændrede forslag op for at opnå hurtige fremskridt på området hybridlån, og noterer sig samtidig, at 
den anden foreslåede del af ændringsdirektivet kræver yderligere drøftelser, da der hidtil er blevet fremført forskellige synspunkter af 
medlemsstaterne, og flere medlemsstater har givet udtryk for betænkeligheder med hensyn til denne del af forslaget 

– understreger, at det er nødvendigt at fortsætte arbejdet med den tilbageværende del af det ændrede forslag, og noterer sig, at det kommende 
italienske formandskab agter at give mulighed for indgående drøftelser i Rådet om yderligere tilfælde af dobbelt ikkebeskatning. 
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Erklæring fra Kommissionen 

Kommissionen 

– understreger, at de foreslåede ændringer af artikel 4, stk. 1, litra a), i direktivet om moder- og datterselskaber finder anvendelse i situationer med 
dobbelt ikkebeskatning som følge af mismatch i skattebehandlingen af udbytteudlodning i medlemsstaterne, som giver utilsigtede skattefordele 

– bekræfter, at de foreslåede ændringer af artikel 4, stk. 1, litra a), i direktivet om moder- og datterselskaber ikke er udformet til at finde 
anvendelse, hvis der ikke er nogen dobbelt ikkebeskatning, eller hvis deres anvendelse ville føre til dobbeltbeskatning af udbytteudlodning 
mellem moder- og datterselskaber 

– og bekræfter i lyset af ovenstående, at vedtagelsen af dette forslag ikke forpligter medlemsstaterne til at tilslutte sig fremtidige 
lovgivningsmæssige forslag om direkte beskatning. 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Belgiens nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Belgiens stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 1-6. 

10772/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Bulgariens nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Bulgariens konvergensprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 7-11. 

10773/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Den Tjekkiske Republiks nationale reformprogram for 2014 og 
med Rådets udtalelse om Den Tjekkiske Republiks konvergensprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 12-16. 

10775/14 
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Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Danmarks nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Danmarks konvergensprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 17-19. 

10777/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Tysklands nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Tysklands stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 20-24. 

10783/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Estlands nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Estlands stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 25-28. 

10784/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Irlands nationale reformprogram for 2014 og med Rådets udtalelse 
om Irlands stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 29-34. 

10785/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Spaniens nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Spaniens stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 35-41. 

10786/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Frankrigs nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Frankrigs stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 42-49. 

10788/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Kroatiens nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Kroatiens konvergensprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 50-56. 

10789/14 
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Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Italiens nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Italiens stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 57-62. 

10791/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Letlands nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Letlands stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 63-66. 

10793/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Litauens nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Litauens konvergensprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 67-71. 

10794/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Luxembourgs nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Luxembourgs stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 72-76. 

10795/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Ungarns nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Ungarns konvergensprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 77-82. 

10796/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Maltas nationale reformprogram for 2014 og med Rådets udtalelse 
om Maltas stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 83-87. 

10797/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Nederlandenes nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Nederlandenes stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 88-91. 

10798/14 
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Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Østrigs nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Østrigs stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 92-96. 

10799/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Polens nationale reformprogram for 2014 og med Rådets udtalelse 
om Polens konvergensprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 97-101. 

10800/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Portugals nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Portugals stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 102-108. 

10801/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Rumæniens nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Rumæniens konvergensprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 109-114. 

10802/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Sloveniens nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Sloveniens stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 115-121. 

10803/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Slovakiets nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Slovakiets stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 122-126. 

10804/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Finlands nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Finlands stabilitetsprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 127-131. 

10805/14 
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Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Sveriges nationale reformprogram for 2014 og med Rådets 
udtalelse om Sveriges konvergensprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 132-135. 

10806/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om Det Forenede Kongeriges nationale reformprogram for 2014 og 
med Rådets udtalelse om Det Forenede Kongeriges konvergensprogram for 2014 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 136-140. 

10807/14 

Rådets henstilling af 8. juli 2014 om gennemførelsen af de overordnede retningslinjer for den 
økonomiske politik i de medlemsstater, der har euroen som valuta 
EUT C 247 af 29.7.2014, s. 141-143. 

10808/14 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 1/2014 "Effektiviteten af EU-
støttede projekter inden for offentlig bytransport" 

11254/14 

Rådets direktiv 2014/87/Euratom af 8. juli 2014 om ændring af direktiv 2009/71/Euratom om EF-
rammebestemmelser for nukleare anlægs nukleare sikkerhed 
EUT L 219 af 25.7.2014, s. 42-52 

10562/14 

Rådets afgørelse af 8. juli 2014 om den holdning, som skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i 
Underudvalget vedrørende Sundheds- og Plantesundhedsforanstaltninger, der er nedsat ved 
handelsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og Colombia og 
Peru på den anden side, for så vidt angår vedtagelse af dets forretningsorden 
EUT L 201 af 10.7.2014, s. 18-23 

10534/14 
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2014/452/EU: Rådets afgørelse af 8. juli 2014 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske 
Unions vegne i Det Blandede EØS-Udvalg til en ændring af protokol 31 til EØS-aftalen om samarbejde 
på særlige områder ud over de fire friheder (programmet for rettigheder, ligestilling og 
unionsborgerskab) 
EUT L 205 af 12.7.2014, s. 15-17 

10361/14 

2014/453/EU: Rådets afgørelse af 8. juli 2014 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske 
Unions vegne i Det Blandede EØS-Udvalg til en ændring af protokol 31 til EØS-aftalen om samarbejde 
på særlige områder ud over de fire friheder (Connecting Europe) 
EUT L 205 af 12.7.2014, s. 18-19 

10364/14 

2014/454/EU: Rådets afgørelse af 8. juli 2014 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske 
Unions vegne i Det Blandede EØS-Udvalg til en ændring af bilag XX (Miljø) til EØS-aftalen 
EUT L 205 af 12.7.2014, s. 20-21 

10368/14 

Rådets afgørelse 2014/538/FUSP af 8. juli 2014 om undertegnelse og indgåelse af en aftale mellem 
Den Europæiske Union og Republikken Colombia om rammerne for Republikken Colombias 
deltagelse i Den Europæiske Unions krisestyringsoperationer 
EUT L 251 af 23.8.2014, s. 7 

10787/14 

Aftale mellem Den Europæiske Union og Republikken Colombia om rammerne for Republikken 
Colombias deltagelse i Den Europæiske Unions krisestyringsoperationer 
EUT L 251 af 23.8.2014, s. 8-15 

10792/14 

Rådets afgørelse 2014/438/FUSP af 8. juli 2014 om ændring og forlængelse af mandatet for Den 
Europæiske Unions særlige repræsentant for Sydkaukasus og krisen i Georgien 
EUT L 200 af 9.7.2014, s. 11-12 

6938/14 
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Rådets gennemførelsesafgørelse 2014/439/FUSP af 8. juli 2014 om gennemførelse af afgørelse 
2012/642/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Hviderusland 
EUT L 200 af 9.7.2014, s. 13-14 

10919/14 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 740/2014 af 8. juli 2014 om gennemførelse af forordning 
(EF) nr. 765/2006 om restriktive foranstaltninger over for Belarus 
EUT L 200 af 9.7.2014, s. 1-2 

10927/14 

Rådets afgørelse om den holdning, som skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Den 
Internationale Kommission for Bevarelse af Tunfiskebestanden i Atlanterhavet (ICCAT) 

10974/14 

Erklæring fra Kommissionen 
Kommissionen mener, at artikel 43, stk. 2, i TEUF, som den havde foreslået som det præcise materielle retsgrundlag sammenholdt med det 
proceduremæssige retsgrundlag i artikel 218, stk. 9, i TEUF, er det eneste passende retsgrundlag, eftersom artikel 43, stk. 2, i TEUF også er det 
materielle retsgrundlag sammenholdt med det proceduremæssige retsgrundlag i artikel 218, stk. 6, litra a), i TEUF for Rådets afgørelser om indgåelse 
af internationale aftaler om oprettelsen af de relevante RFFO'er, hvor artikel 218, stk. 9, i TEUF kan blive relevant. 

Kommissionen fastholder derfor sit forslag og kan ikke støtte Rådets ændring, hvorefter retsgrundlaget i artikel 43, stk. 2, sammenholdt med artikel 
218, stk. 9, erstattes med artikel 43 (uden at stykket præciseres) sammenholdt med artikel 218, stk. 9. 
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Skriftlig procedure afsluttet den 9. juli 2014 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse 2014/447/FUSP af 9. juli 2014 om ændring af afgørelse 2013/354/FUSP om Den 
Europæiske Unions politimission i de palæstinensiske områder (EUPOL COPPS) 
EUT L 201 af 10.7.2014, s. 28-30 

9685/14 

Skriftlige procedurer afsluttet den 10. juli 2014 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse 2014/449/FUSP af 10. juli 2014 om restriktive foranstaltninger i lyset af situationen i 
Sydsudan 
EUT L 203 af 11.7.2014, s. 100-105 

10378/14 

Rådets forordning (EU) nr. 748/2014 af 10. juli 2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
situationen i Sydsudan 
EUT L 203 af 11.7.2014, s. 13-22 

11374/14 

Rådets afgørelse 2014/450/FUSP af 10. juli 2014 om restriktive foranstaltninger i lyset af situationen i 
Sudan og om ophævelse af afgørelse 2011/423/FUSP 
EUT L 203 af 11.7.2014, s. 106-112 

10379/14 
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Rådets forordning (EU) nr. 747/2014 af 10. juli 2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
situationen i Sudan og om ophævelse af forordning (EF) nr. 131/2004 og forordning (EF) nr. 
1184/2005 
EUT L 203 af 11.7.2014, s. 1-12 

11373/14 

Skriftlige procedurer afsluttet den 11. juli 2014 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse 2014/455/FUSP af 11. juli 2014 om ændring af afgørelse 2014/145/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 
suverænitet og uafhængighed 
EUT L 205 af 12.7.2014, s. 22-24 

11701/14 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 753/2014 af 11. juli 2014 om gennemførelse af forordning 
(EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 
EUT L 205 af 12.7.2014, s. 7-9 

11702/14 

3328. samling i Rådet for Den Europæiske Union (LANDBRUG OG FISKERI) den 14. juli 2014 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT  DOKUMENT AFSTEMNINGS
REGEL 

STEMMER 

Rådets afgørelse af 14. juli 2014 om vedtagelse af Rådets holdning til forslag 
til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 2 for regnskabsåret 2014 
EUT C 227 af 17.7.2014, s. 3 

11323/14 Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 806/2014 af 15. juli 2014 
om ensartede regler og en ensartet procedure for afvikling af kreditinstitutter 
og visse investeringsselskaber inden for rammerne af en fælles 
afviklingsmekanisme og en fælles afviklingsfond og om ændring af 
forordning (EU) nr. 1093/2010 
EUT L 225 af 30.7.2014, s. 1-90 

88/14 Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstaterne 
stemte for 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

2014/479/EU: Rådets afgørelse af 14. juli 2014 om tilpasning af de godtgørelser, der er omhandlet i 
afgørelse 2007/829/EF om ansættelsesvilkårene for udstationerede nationale eksperter og 
militærpersoner i Generalsekretariatet for Rådet 
EUT L 215 af 21.7.2014, s. 2-3 

10964/14 

2014/467/EU: Rådets afgørelse af 14. juli 2014 om forlængelse af gyldigheden af afgørelse 
2011/492/EU og udsættelse af anvendelsen af dens relevante foranstaltninger 
EUT L 212 af 18.7.2014, s. 12-14 

11290/14 

2014/481/EU: Rådets afgørelse af 14. juli 2014 om den holdning, der skal indtages på vegne af Den 
Europæiske Union for så vidt angår medlemskab af Det Rådgivende Udvalg Cariforum-EU, der er 
omhandlet i den økonomiske partnerskabsaftale mellem Cariforumlandene på den ene side og Det 
Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater på den anden side 
EUT L 216 af 22.7.2014, s. 1-4 

11292/14 

Rådets afgørelse 2014/460/FUSP af 14. juli 2014 om ændring af afgørelse 2010/656/FUSP om 
forlængelse af de restriktive foranstaltninger over for Côte d'Ivoire (Elfenbenskysten) 
EUT L 207 af 15.7.2014, s. 17-19 

10209/14 
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Skriftlig procedure afsluttet den 17. juli 2014 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets forordning (EU) nr. 779/2014 af 17. juli 2014 om fastsættelse af fiskerimuligheder for ansjos i 
Biscayabugten for fangstperioden 2014/15 
EUT L 212 af 18.7.2014, s. 1-3 

11586/14 

Skriftlige procedurer afsluttet den 18. juli 2014 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse 2014/475/FUSP af 18. juli 2014 om ændring af afgørelse 2014/145/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 
suverænitet og uafhængighed 
EUT L 214 af 19.7.2014, s. 28 

11979/14 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 783/2014 af 18. juli 2014 om gennemførelse af forordning 
(EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 
EUT L 214 af 19.7.2014, s. 2-3 

11981/14 

 

16627/14   sol/SOL/ga 15 
 DG F 2C  DA 
 



 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 21. juli 2014 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse 2014/480/FUSP af 21. juli 2014 om ændring af afgørelse 2010/413/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for Iran 
EUT L 215 af 21.7.2014, s. 4-5 

11983/14 

3330. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER) den 22. juli 2014 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse 2014/483/FUSP af 22. juli 2014 om ajourføring og ændring af listen over personer, 
grupper og enheder, som er omfattet af artikel 2, 3 og 4 i fælles holdning 2001/931/FUSP om 
anvendelse af specifikke foranstaltninger til bekæmpelse af terrorisme, og om ophævelse af afgørelse 
2014/72/FUSP 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 35-37 

11080/14 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 790/2014 af 22. juli 2014 om gennemførelse af artikel 2, 
stk. 3, i forordning (EF) nr. 2580/2001 om specifikke restriktive foranstaltninger mod visse personer og 
enheder med henblik på at bekæmpe terrorisme, og om ophævelse af gennemførelsesforordning (EU) 
nr. 125/2014 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 1-4 

11082/14 
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Rådets afgørelse 2014/485/FUSP af 22. juli 2014 om ændring af afgørelse 2012/389/FUSP om Den 
Europæiske Unions mission vedrørende regional flådekapacitetsopbygning på Afrikas Horn (EUCAP 
NESTOR) 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 39-41 

11311/14 

Rådets afgørelse 2014/484/FUSP af 22. juli 2014 om ændring af fælles holdning 2003/495/FUSP om 
Irak 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 38 

11220/14 

Rådets forordning (EU) nr. 791/2014 af 22. juli 2014 om ændring af forordning (EF) nr. 1210/2003 om 
visse specifikke restriktioner i de økonomiske og finansielle forbindelser med Irak 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 5-8 

11344/14 

Rådets gennemførelsesafgørelse 2014/487/FUSP af 22. juli 2014 om gennemførelse af afgørelse 
2011/137/FUSP om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 48 

11587/14 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 792/2014 af 22. juli 2014 om gennemførelse af artikel 16, 
stk. 2, i forordning (EU) nr. 204/2011 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i 
Libyen 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 9 

11588/14 

Rådets afgørelse 2014/482/FUSP af 22. juli 2014 om ændring af afgørelse 2012/392/FUSP om Den 
Europæiske Unions FSFP-mission i Niger (EUCAP Sahel Niger) 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 31-34 

10950/14 
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Rådets afgørelse 2014/496/FUSP af 22. juli 2014 om de aspekter ved indførelsen, driften og 
anvendelsen af det europæiske globale satellitnavigationssystem, der berører Den Europæiske Unions 
sikkerhed, og om ophævelse af fælles aktion 2004/552/FUSP 
EUT L 219 af 25.7.2014, s. 53-55 

8404/14 

Rådets afgørelse 2014/491/FUSP af 22. juli 2014 om ændring af afgørelse 2013/189/FUSP om 
oprettelse af Det Europæiske Sikkerheds- og Forsvarsakademi (ESDC) 
EUT L 218 af 24.7.2014, s. 6-7 

10533/14 

Rådets afgørelse 2014/486/FUSP af 22. juli 2014 om Den Europæiske Unions rådgivende mission om 
civil ukrainsk sikkerhedssektorreform (EUAM Ukraine) 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 42-47 

11585/14 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger med Ukraine med henblik på indgåelse 
af en aftale mellem Den Europæiske Union og Ukraine om status for Den Europæiske Unions FSFP-
mission i Ukraine 

11691/14 

Rådets konklusioner om De Store Søers Område 11858/14 

Rådets konklusioner om Den Centralafrikanske Republik 11856/14 

Rådets gennemførelsesafgørelse 2014/488/FUSP af 22. juli 2014 om gennemførelse af afgørelse 
2013/255/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Syrien 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 49-51 

11875/14 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 793/2014 af 22. juli 2014 om gennemførelse af forordning 
(EU) nr. 36/2012 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Syrien 
EUT L 217 af 23.7.2014, s. 10-12 

11877/14 
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Rådets konklusioner om Ukraine 12121/14 

Rådets konklusioner om fredsprocessen i Mellemøsten 11954/14 

3331. samling i Rådet for Europæiske Union (ALMINDELIGE ANLIGGENDER) den 23. juli 2014 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT  DOKUMENT AFSTEMNINGS
REGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 909/2014 af 23. juli 2014 
om forbedring af værdipapirafviklingen i Den Europæiske Union og om 
værdipapircentraler samt om ændring af direktiv 98/26/EF og 2014/65/EU 
samt forordning (EU) nr. 236/2012 (EØS-relevant tekst) 
EUT L 257 af 28.8.2014, s. 1-72 

49/14 Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstater 
stemte for undtagen: 
Undlod at stemme: FI 

Fælles erklæring fra Kongeriget Belgien, Forbundsrepublikken Tyskland og Storhertugdømmet Luxembourg 
Belgien, Tyskland og Luxembourg hilser vedtagelsen af forordningen om forbedring af værdipapirafviklingen i EU og om værdipapircentraler 
velkommen. Forordningen er et vigtigt skridt hen imod virkeliggørelsen af en europæisk reguleringsordning inden for finansielle 
markedsinfrastrukturer i overensstemmelse med de internationalt vedtagne standarder. 

Som led i lovgivningsprocessen vil Belgien, Tyskland og Luxembourg gerne minde om betydningen af det arbejde, som jurist-lingvisterne har udført 
inden for rammerne af lovgivningsproceduren for at sikre lovgivningens kvalitet og oversættelsen af EU-retsakterne til alle de officielle sprog. 

På dette stadie af lovgivningsproceduren kræver enhver ændring - af formen eller indholdet - af den tekst, som Europa-Parlamentet og Rådet har 
opnået enighed om, fuld enstemmighed blandt medlemsstaterne og Europa-Parlamentet. 

Uden fuld enstemmighed vil teksten til den politiske enighed mellem Europa-Parlamentet og Rådet skulle forblive uændret. 

Belgien, Tyskland og Luxembourg beklager, at dette princip ikke er blevet overholdt i forbindelse med denne forordning og forventer, at det efterleves 
nøje i kommende sager. 
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Erklæring fra Finland 
Åbenhed og gennemsigtighed er et afgørende mål for finansielle markeder. Finland ønsker at fastholde sin nuværende 100 % gennemsigtighed med 
hensyn til indenlandsk ejerskab af finske børsnoterede selskaber og kan derfor ikke støtte forordningen, som kan bringe denne gennemsigtighed i fare. 
Finland understreger behovet for at forbedre omfanget af disponible aktionæroplysninger i hele EU og opfordrer indtrængende til at medtage dette i 
udarbejdelsen af EU's værdipapirlovgivning og ændringen af direktivet om aktionærrettigheder. 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/91/EU af 23. juli 2014 om 
ændring af direktiv 2009/65/EF om samordning af love og administrative 
bestemmelser om visse institutter for kollektiv investering i værdipapirer 
(investeringsinstitutter) for så vidt angår depositarfunktioner, aflønningspolitik 
og sanktioner (EØS-relevant tekst) 
EUT L 257 af 28.8.2014, s. 186-213 

75/14 Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Erklæring fra Spanien 
Spanien hilser enigheden om investeringsinstitutter (UCITS V) velkommen. 
Spanien noterer sig, at sanktionsordningen er et yderst følsomt emne. Medlemsstaterne har meget forskellige retlige og institutionelle rammer, og 
disse nationale rammer skal forblive sammenhængende, efterhånden som sanktionsordningen harmoniseres på europæisk plan. Vanskelighederne ved 
disse drøftelser er velkendte, og der er taget hensyn til de fleste af medlemsstaternes særlige forhold, især dem, der er begrundet i forfatningsmæssige 
hensyn. 
Spanien vil bestræbe sig på at gennemføre det permanente forbud mod varetagelse af ledelsesmæssige funktioner i investeringsselskaber i 
overensstemmelse med national lovgivning. 

Erklæring fra Sverige 
Adgangen til de registreringer over datatrafik, der opbevares af udbydere af offentlige elektroniske kommunikationstjenester udmønter sig i alvorlige 
indgreb i retten til respekt for privat- og familieliv samt retten til beskyttelse af personoplysninger. Privatlivets fred og overvågning er nogle højst 
følsomme emner, der bør behandles konsekvent inden for alle EU's politikområder. Sådanne beføjelser bør begrænses til efterforskning af kriminelle 
handlinger. Sverige er bekymret over, at denne beføjelse udbredes til sager vedrørende de finansielle markeder, som ikke omhandler sådanne 
spørgsmål. Domstolens dom af 8. april, hvori Domstolen erklærer, at direktivet om lagring af data (2006/24/EF) ikke er gyldigt, understøtter dette 
synspunkt yderligere (jf. sag C-293/12 og C-594/12). 
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Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/92/EU af 23. juli 2014 om 
sammenlignelighed af gebyrer i forbindelse med betalingskonti, flytning af 
betalingskonti og adgang til betalingskonti med basale funktioner (EØS-
relevant tekst) 
EUT L 257 af 28.8.2014, s. 214-246 

89/14 Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Erklæringer fra Kommissionen 
Om anvendelsen af EBA's reguleringsmæssige tekniske standarder for vedtagelsen af den standardiserede EU-terminologi 

Kommissionen mener, at anvendelsen af EBA's reguleringsmæssige tekniske standarder for vedtagelsen af den standardiserede EU-terminologi er 
uforenelig med artikel 10 i forordning (EU) nr. 1093/2010 (EUT L 331/12 af 15.12.2010), da opstilling af listen over de mest repræsentative tjenester 
på EU-plan med de tilsvarende fælles udtryk og definitioner ikke kan betragtes som et rent teknisk anliggende, men indebærer strategiske beslutninger 
eller politiske valg. 

Om gennemførelsen af bestemmelserne om adgang til en betalingskonto med basale funktioner 

Kommissionen mener, at omtalen af en "bindende" ramme i direktivets artikel 16, stk. 10, bør fortolkes i overensstemmelse med Domstolens 
retspraksis vedrørende gennemførelse af direktiver i medlemsstaternes retsorden, hvorefter direktivbestemmelser skal gennemføres med bindende 
retsvirkning. 

Om den længere gennemførelsesperiode for medlemsstater, hvor der allerede findes et modstykke til et gebyroplysningsdokument og en 
gebyropgørelse på nationalt plan 

Kommissionen mener, at indførelsen af en længere gennemførelsesperiode for medlemsstaterne til at vedtage det fælles format og symbol for 
gebyroplysningsdokumentet og gebyropgørelsen, når der allerede findes et modstykke til disse dokumenter på nationalt plan, indfører en uberettiget 
forskelsbehandling mellem medlemsstaterne. Kommissionen gør også opmærksom på, at direktivet ikke indeholder nogen forklaring på de objektive 
grunde til en sådan forskelsbehandling. 
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Erklæring fra Den Tjekkiske Republik 
Den Tjekkiske Republik mener, at indførelsen af sammenligningswebsteder i direktivet udgør en væsentlig indgriben i et marked, som synes at 
fungere effektivt. Desuden vil medlemsstaternes pligt til at sikre driften af sammenligningswebsteder, selv via offentlige myndigheder, kunne medføre 
unødige offentlige udgifter og juridiske risici for medlemsstaterne. 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 912/2014 af 23. juli 2014 
om oprettelse af en ramme for forvaltningen af økonomisk ansvar ved 
tvistbilæggelse mellem investorer og stater for voldgiftsretter, der er oprettet 
ved internationale aftaler, som Den Europæiske Union er part i 
EUT L 257 af 28.8.2014, s. 121-134 

92/14 Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Fælles erklæring fra Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen 
Vedtagelsen og anvendelsen af denne forordning berører ikke den kompetencefordeling, der er fastsat i traktaterne, og kan ikke fortolkes som 
Unionens udøvelse af delt kompetence på områder, hvor Unionens kompetence ikke er blevet udøvet. 
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Erklæring fra Den Tjekkiske Republik, Litauen, Polen og Slovakiet 
Den Tjekkiske Republik, Litauen, Polen og Slovakiet erklærer, at vedtagelsen og anvendelsen af denne forordning ikke berører den 
kompetencefordeling, der er fastsat i traktaterne, og ikke skal fortolkes således, at EU udøver delt kompetence på områder, hvor EU's kompetence 
ikke er blevet udøvet, før forordningen trådte i kraft. 

Den Tjekkiske Republik, Litauen, Polen og Slovakiet understreger, at EU's enekompetence inden for den fælles handelspolitik vedrørende 
internationale investeringsaftaler eller frihandelsaftaler, der indeholder bestemmelser om investeringsbeskyttelse, kun omfatter direkte udenlandske 
investeringer, jf. artikel 207 i TEUF, som er retsgrundlaget for denne forordning. 

Den Tjekkiske Republik, Litauen, Polen og Slovakiet lægger meget stor vægt på, at vedtagelsen af denne forordning ikke udgør en begrundelse eller 
et retsgrundlag for at kræve enekompetence for EU i henhold til artikel 3, stk. 2, i TEUF til at indgå internationale investeringsaftaler eller 
frihandelsaftaler, der indeholder bestemmelser om investeringsbeskyttelse, som ikke udtrykkeligt er omfattet af artikel 207, stk. 1, i TEUF, navnlig 
bestemmelser om porteføljeinvesteringer og andre bestemmelser om investeringsbeskyttelse, der ikke er omfattet af EU's enekompetence vedrørende 
den fælles handelspolitik. 

Den Tjekkiske Republik, Litauen, Polen og Slovakiet accepterer definitionen "kræves i henhold til EU-retten", under forudsætning af at definitionen 
omfatter behandling, når en medlemsstat har anvendt et af de midler, der er anført i forordningen, for at sikre forordningens resultat. 

Den Tjekkiske Republik, Litauen, Polen og Slovakiet accepterer artikel 14, stk. 5, under forudsætning af at artikel 19 ikke finder anvendelse på artikel 
14, stk. 5. 
Den Tjekkiske Republik, Litauen, Polen og Slovakiet fastholder deres mening om ovennævnte elementer, men kan støtte vedtagelsen af forordningen. 
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Erklæring fra Tyskland, Finland og Nederlandene 
Tyskland, Finland og Nederlandene erklærer, at vedtagelsen og anvendelsen af denne forordning ikke berører den kompetencefordeling, der er fastsat 
i traktaterne, og ikke skal fortolkes således, at EU udøver delt kompetence på områder, hvor EU's kompetence ikke er blevet udøvet, før forordningen 
trådte i kraft. 

Tyskland, Finland og Nederlandene understreger, at EU's enekompetence inden for den fælles handelspolitik vedrørende internationale 
investeringsaftaler eller frihandelsaftaler, der indeholder bestemmelser om investeringsbeskyttelse, kun omfatter direkte udenlandske investeringer, jf. 
artikel 207 i TEUF, som er retsgrundlaget for denne forordning. 

Tyskland, Finland og Nederlandene lægger meget stor vægt på, at vedtagelsen af denne forordning ikke udgør en begrundelse eller et retsgrundlag for 
at kræve enekompetence for EU i henhold til artikel 3, stk. 2, i TEUF til at indgå internationale investeringsaftaler eller frihandelsaftaler, der 
indeholder bestemmelser, som ikke udtrykkeligt er omfattet af artikel 207, stk. 1, i TEUF, navnlig bestemmelser om porteføljeinvesteringer og andre 
bestemmelser om investeringsbeskyttelse, der ikke er omfattet af EU's enekompetence vedrørende den fælles handelspolitik. 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/89/EU af 23. juli 2014 om 
rammerne for maritim fysisk planlægning 
EUT L 257 af 28.8.2014, s. 135-145 

72/14 Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstater 
stemte for undtagen: 
Undlod at stemme: SI 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 910/2014 af 23. juli 2014 
om elektronisk identifikation og tillidstjenester til brug for elektroniske 
transaktioner på det indre marked og om ophævelse af direktiv 1999/93/EF 
EUT L 257 af 28.8.2014, s. 73-114 

60/14 Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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Erklæring fra Nederlandene 
Nederlandene takker det græske formandskab og de foregående formandskaber for det endelige resultat, der er opnået med hensyn til forordningen om 
elektronisk identifikation og tillidstjenester til brug for elektroniske transaktioner på det indre marked. Nederlandene glæder sig især over 
mulighederne for private leverandører af elektroniske identiteter og over, at forordningen omfatter webstedsautentifikation. Dette sidste vil gøre det 
muligt for tilsynsorganerne at gribe ind i tilfælde af sikkerhedsrelaterede hændelser, som den, der skete hos en nederlandsk leverandør af 
webstedscertifikater (Diginotar) i 2011. Medlemsstaterne står nu over for den udfordring, at de skal sikre, at forordningen er gennemførlig for alle de 
parter, der skal arbejde med den. Nederlandene har dog visse betænkeligheder i forbindelse med denne udfordring. Praksis har vist, at borgere, 
virksomheder og gennemførende organisationer kan have svært ved at skelne mellem forskellige sikkerhedsniveauer for elektroniske identiteter og 
tillidstjenester. Medlemsstaterne vil skulle samarbejde intenst og give brugerne praktisk vejledning i forordningens gennemførelsesfase. Det er 
forudsætningen for, at gensidig accept af elektroniske identiteter og tillidstjenester kan blive en realitet, og at forordningen kommer til at bidrage til 
gennemførelsen af det indre marked. 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 911/2014 af 23. juli 2014 
om flerårig finansiering af Det Europæiske Agentur for Søfartssikkerheds 
tiltag inden for bekæmpelse af havforurening forårsaget af skibe og olie- og 
gasanlæg (EØS-relevant tekst) 
EUT L 257 af 28.8.2014, s. 115-120 

66/14 Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/90/EU af 23. juli 2014 om 
skibsudstyr og om ophævelse af Rådets direktiv 96/98/EF (EØS-relevant 
tekst) 
EUT L 257 af 28.8.2014, s. 146-185 

42/14 Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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Erklæringer fra Kommissionen: 
Om udvalgets kompetence 

Kommissionen beklager, at der er indsat en betragtning 24, som kan skabe forvirring og juridisk usikkerhed. Udvalgenes rolle, hvorved det sikres, at 
medlemsstaterne kontrollerer Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser, er udelukkende defineret i forordning (EU) nr. 182/2011, der er 
vedtaget på grundlag af artikel 291, stk. 3, i TEUF. Derfor kan den rolle ikke ændres eller yderligere specificeres ved nogen anden afledt retsakt. 
Navnlig vedtager udvalgene deres forretningsorden på grundlag af forordning (EU) nr. 182/2011. Dermed skal forretningsordenen anvendes, når 
udvalget udøver sin rolle som defineret i forordning (EU) nr. 182/2011. Enhver henvisning til forretningsordenen i anden sammenhæng er overflødig 
og uheldig. Der er endvidere risiko for, at udvalgets funktionsmåde gøres mere kompliceret. 

Hvad angår muligheden af, at Europa-Parlamentet bliver indbudt til møderne, har Kommissionen til hensigt at gennemføre denne betragtning i 
overensstemmelse med sin praksis ved gennemførelsen af punkt 15 i rammeaftalen om forbindelserne mellem Europa-Parlamentet og Europa-
Kommissionen. 

Om bestemmelsen om manglende udtalelse 

Kommissionen understreger, at det er i modstrid med ordlyden og ånden i forordning (EU) nr. 182/2011 at gøre systematisk brug af artikel 5, stk. 4, 
andet afsnit, litra b). Anvendes denne bestemmelse, skal det ske ud fra et specifikt behov for at fravige den principielle regel, som er, at 
Kommissionen kan vedtage et udkast til en gennemførelsesretsakt, hvis der ikke afgives en udtalelse. Da artikel 5, stk. 4, fastlægger en undtagelse fra 
den generelle regel, kan anvendelsen af andet afsnit, litra b), ikke bare anses for at være en "skønsbeføjelse" for lovgiver, men skal derimod fortolkes 
restriktivt og derfor begrundes. 

Kommissionen tager til efterretning, at der er opnået enighed mellem Europa-Parlamentet og Rådet om at anvende denne bestemmelse, men beklager, 
at der ikke i en betragtning er anført nogen begrundelse herfor. 

Om høring af eksperter i forbindelse med udarbejdelse af delegerede retsakter 

Kommissionen beklager, at der i artikel 8, stk. 2 og 3, artikel 11, stk. 3, og artikel 27, stk. 6, er indsat en bestemmelse, som understreger betydningen 
af, at Kommissionen gennemfører høringer af eksperter, herunder eksperter fra medlemsstaterne, under forberedelsen af delegerede retsakter. 
Kommissionen minder om, at den selvstændigt forbereder og vedtager delegerede retsakter. Endvidere er der i TEUF artikel 290 en udtømmende liste 
med de proceduremæssige betingelser, der kan gælde for delegationen. Den standardbetragtning om ekspertrådgivning, som er fastlagt i aftalen 
mellem de tre institutioner om en fælles forståelse, afspejler den fortolkning. 
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Rådets førstebehandlingsholdning (EU) nr. 9/2014 med henblik på 
vedtagelsen af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring af direktiv 
2001/18/EF for så vidt angår medlemsstaternes mulighed for at begrænse eller 
forbyde dyrkning af genetisk modificerede organismer (GMO'er) på deres 
område Vedtaget af Rådet den 23. juli 2014 (EØS-relevant tekst) 

10972/14 
10972/14 ADD 1 

Kvalificeret 
flertal 

Alle medlemsstater 
stemte for undtagen: 
Undlod at stemme: BE, 
LU 

Erklæring fra Luxembourg 
Den luxembourgske delegation takker det græske formandskab for at have genoptaget forhandlingerne om en ændring af direktiv 2001/18/EF, der 
giver medlemsstaterne mulighed for at begrænse eller forbyde dyrkning af GMO'er på deres område. 

Regeringen anerkender, at de foreslåede ændringer har til formål at forbedre ovenævnte direktiv. Den værdsætter især, at der er indføjet en ny 
betragtning, der henviser til Kommissionens henstillinger af 13. juli 2010 om medlemsstaternes udvikling af sameksistensforanstaltninger, herunder i 
grænseområder. Luxembourg hilser det især velkommen, at begrundelser for at forbyde dyrkning er medtaget i den dispositive del af den foreslåede 
tekst, og at medlemsstaterne kan påberåbe sig hensynet til den offentlige orden som sådanne begrundelser. Luxembourg hilser også skærpelsen af 
EFSA-retningslinjerne for risikovurderinger velkommen. 

Vores regering er dog bekymret over inddragelsen af GMO-virksomheder i den foreslåede godkendelsesprocedure. Regeringen er skeptisk, hvad 
angår styrkeforholdet mellem medlemsstaterne, navnlig dem med en mindre forvaltning, og virksomhederne på GMO-området. Vores regering 
spørger sig også, om ikke forslaget vil kunne føre til en bølge af tilladelser til dyrkning af GMO'er. 

Et stort flertal af befolkningen i storhertugdømmet er imod dyrkning af GMO'er. Desuden fastsætter det nuværende regeringsprogram, at Luxembourg 
fortsat vil anvende forsigtighedsprincippet i forbindelse med GMO'er, fremme bæredygtigt "GMO-frit" landbrug og forsvare sin afvisende holdning til 
GMO'er såvel i sit eget land som på EU-plan og internationalt plan. 

Den luxembourgske regering ønsker i denne forbindelse at henlede opmærksomheden på Kommissionens meddelelse af 2. februar 2000 
[KOM(2000)1] om forsigtighedsprincippet; sidstnævnte er også nævnt i artikel 191 i TEUF, som har til formål at sikre et højt miljøbeskyttelsesniveau. 
På det aktuelle forskningsstadium kan vi ikke helt udelukke muligheden for langsigtede risici forbundet med dyrkning af GMO'er, herunder 
følgevirkninger for dyre- og planteliv og for folkesundheden, især da der ikke findes nogen langsigtede undersøgelser af dette. 

Af ovennævnte årsager kan regeringen ikke give sin fulde støtte til kompromisforslaget og ser sig derfor nødsaget til at undlade at stemme. 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om undertegnelse på Den Europæiske Unions og dens medlemsstaters vegne og 
midlertidig anvendelse af protokollen til partnerskabs- og samarbejdsaftalen om oprettelse af et 
partnerskab mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Den 
Russiske Føderation på den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den 
Europæiske Union 

11440/14 

Protokol til partnerskabs- og samarbejdsaftalen om oprettelse af et partnerskab mellem De Europæiske 
Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Den Russiske Føderation på den anden side 
for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union 

11513/14 

Rådets afgørelse om afslutning af den retslige procedure med Færøerne vedrørende atlantoskandisk sild 11848/14 

2014/505/EU: Rådets afgørelse af 23. juli 2014 om undertegnelse på vegne af Unionen og midlertidig 
anvendelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Norge om gensidig adgang til 
fiskeri i Skagerrak for fartøjer, der fører Danmarks, Norges og Sveriges flag 
EUT L 224 af 30.7.2014, s. 1-2 

11643/14 

Aftale mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Norge om gensidig adgang til fiskeri i Skagerrak 
for fartøjer, der fører Danmarks, Norges og Sveriges flag 
EUT L 224 af 30.7.2014, s. 3-4 

11692/14 
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Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Det Forenede Kongerige bemærker, at den foreslåede aftale indeholder uklare bestemmelser, navnlig vedrørende EU's opgaver. Idet det bemærkes, at 
EU skal være part, indeholder artikel 2 og 5 henvisninger til EU's "fiskerijurisdiktion" og et "område henhørende under" EU's "fiskerijurisdiktion".  
Disse begreber er ikke defineret, og de giver indtryk af, at EU udøver suverænitet eller jurisdiktion over visse områder.  Denne opgave tilfalder 
imidlertid EU's medlemsstater i henhold til UNCLOS.  Dette fremgår af grundforordningen om den fælles fiskeripolitik (1380/2013), som fastslår, at 
"EU-farvande" er de farvande, der "henhører under medlemsstaternes højhedsområde eller jurisdiktion" [artikel 4, stk. 1, nr. 1)]. Ydermere henviser 
artikel 5 til fiskeri fra [EU-]fartøjer uden en nærmere definition.  Det Forenede Kongerige bemærker, at EU ikke råder over nogen fartøjer.  Det er 
derimod EU's medlemsstaters flag, som fartøjerne fører, og det er medlemsstaterne, som udøver jurisdiktion over og kontrollerer dem.  Dette fremgår 
f.eks. af grundforordningen om den fælles fiskeripolitik, hvor "EU-fiskerfartøj" defineres som "et fiskerfartøj, der fører en medlemsstats flag og er 
registreret i Unionen" [artikel 4, stk. 1, nr. 5)].  Anvendelsesområdet for EU's opgaver i henhold til EU- retten og folkeretten bør fremgå tydeligt af 
forslag til fiskeriaftaler mellem EU og tredjelande. 

2014/509/EU: Rådets afgørelse af 23. juli 2014 om Litauens indførelse af euroen den 1. januar 2015 
EUT L 228 af 31.7.2014, s. 29-32 

10925/14 

Rådets forordning (EU) nr. 827/2014 af 23. juli 2014 om ændring af forordning (EF) nr. 974/98 med 
henblik på indførelse af euroen i Litauen 
EUT L 228 af 31.7.2014, s. 3-4 

10932/14 

Rådets forordning (EU) nr. 851/2014 af 23. juli 2014 om ændring af forordning (EF) nr. 2866/98 med 
hensyn til euro-omregningskursen for Litauen 
EUT L 233 af 6.8.2014, s. 21 

11524/14 
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Skriftlige procedurer afsluttet den 25. juli 2014 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse 2014/499/FUSP af 25. juli 2014 om ændring af afgørelse 2014/145/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 
suverænitet og uafhængighed 
EUT L 221 af 25.7.2014, s. 15-25 

12125/14 

Rådets forordning (EU) nr. 811/2014 af 25. juli 2014 om ændring af forordning (EU) nr. 269/2014 om 
restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 
suverænitet og uafhængighed 
EUT L 221 af 25.7.2014, s. 11-12 

12128/14 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 810/2014 af 25. juli 2014 om gennemførelse af forordning 
(EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 
EUT L 221 af 25.7.2014, s. 1-10 

12126/14 

Skriftlige procedurer afsluttet den 30. juli 2014 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om fastlæggelse af Den Europæiske Unions holdning i Energifællesskabets 
Ministerråd (den 23. september 2014 i Kiev) 

11913/14 
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Rådets konklusioner om en EU-strategi for borgernes sikkerhed i Mellemamerika og Caribien 12231/14 

Rådets afgørelse 2014/507/FUSP af 30. juli 2014 om ændring af afgørelse 2014/386/FUSP om 
restriktioner for varer med oprindelse på Krim eller i Sevastopol som reaktion på den ulovlige 
annektering af Krim og Sevastopol 
EUT L 226 af 30.7.2014, s. 20-22 

12205/14 

Rådets forordning (EU) nr. 825/2014 af 30. juli 2014 om ændring af Rådets forordning (EU) nr. 
692/2014 om restriktioner på import af varer med oprindelse på Krim eller i Sevastopol som reaktion 
på den ulovlige annektering af Krim og Sevastopol 
EUT L 226 af 30.7.2014, s. 2-15 

12207/14 

Rådets afgørelse 2014/508/FUSP af 30. juli 2014 om ændring af afgørelse 2014/145/FUSP om 
restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 
suverænitet og uafhængighed 
EUT L 226 af 30.7.2014, s. 23-26 

12247/14 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 826/2014 af 30. juli 2014 om gennemførelse af forordning 
(EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines 
territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 
EUT L 226 af 30.7.2014, s. 16-19 

12248/14 
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Skriftlige procedurer afsluttet den 31. juli 2014 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse 2014/512/FUSP af 31. juli 2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine 
EUT L 229 af 31.7.2014, s. 13-17 

12245/14 

Rådets forordning (EU) nr. 833/2014 af 31. juli 2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine 
EUT L 229 af 31.7.2014, s. 1-11 

12246/14 

Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen om en mekanisme til optimering af ensartetheden i anvendelsen og overvågningen af EU's 
restriktive foranstaltninger 
Rådet og Kommissionen er sammen med EU-Udenrigstjenesten i gang med at undersøge gennemførligheden af en mekanisme inden for rammerne af 
RELEX med henblik på at: 

- optimere ensartetheden og sikre retssikkerheden i anvendelsen og håndhævelsen af EU's restriktive foranstaltninger 

- fremme overvågningen af foranstaltningernes virkning 

- rådgive om mulige forbedringer, lukning af smuthuller og tilpasninger, idet der især lægges vægt på risikoen for omgåelse 

- rådgive om mulige tiltag for at styrke foranstaltningernes virkning også i lyset af tiltag, som træffes eller ikke træffes af tredjelande, med henblik 
på at begrænse substitutionseffekten (backfilling). 
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3332. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER) den 15. august 2014 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om Irak 12506/14 

Rådets konklusioner om fredsprocessen i Mellemøsten (Gaza) 12510/14 

Rådets konklusioner om Libyen 12507/14 

Rådets konklusioner om Ukraine 12511/14 

Rådets konklusioner om ebolakrisen i Vestafrika 12509/14 
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